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Français

Du nouveau avec la V3.0
Voici ce qui a changé depuis la V2.0 :
• DEL orange et verte ajoutées. Voir Réglage des DEL (JP2) pour plus 

amples renseignements.
• Modes d'essais plus disponibles (cavalier JP4 retiré).
• Consommation de courant réduite pendant le démarrage.

Réglage de l’algorithme numérique Shield™ (JP1)
En mode Protection normale, le détecteur est réglé pour des conditions 
d’environnement normal. En mode Protection élevée, le détecteur est 
réglé pour des conditions d’environnement à haut risque (possibilité 
d’interférences) et est donc pourvu d’une immunité inégalée contre les 
fausses alarmes. Cependant, la vitesse du détecteur et le temps de 
réponse peuvent être plus lents. 
INSTALLÉ (ON) = mode Protection normale (par défaut)
NON INSTALLÉ (OFF) = mode Protection élevée 

Réglage des DEL (JP2)
Le cavalier JP2 active ou désactive les trois DEL. Lorsque les DEL sont 
activées :
DEL verte :  s'allume lors de détection de mouvement micro-ondes 
(seulement s'il y a déjà eu détection de mouvement infrarouge) 
DEL orange : s'allume lors de détection de mouvement infrarouge
DEL rouge : s'allume pendant 3 secondes lors de génération d'une 
alarme
INSTALLÉ (ON) = DEL activées (par défaut)
NON INSTALLÉ (OFF) = DEL désactivées 
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Microwave detection area
Zone de détection à micro-ondes
Área de Detección Microondas

Microwave detection area can be 
adjusted.
La zone de détection à micro-ondes peut 
être ajustée. 
El área de detección microondas puede 
ser ajustada. 
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Zone de détection à micro-ondes
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English

What’s New with V3.0
The following has changed from V2.0:
• Orange and green LEDs added. See LED Setting (JP2) for more 

information.
• Test modes no longer available (JP4 removed).
• Reduced current consumption during start-up.

Digital Shield™ Setting (JP1)
In Normal Shield mode, the detector is set for normal environments. In 
High Shield mode, the detector is set for high-risk environments (potential 
interferences) and therefore provides greatly increased false alarm 
immunity. However, response time and detector speed may be slower.
ON = Normal Mode (default)
OFF = High Shield Mode (Low Sensitivity)

LED Setting (JP2)
JP2 enables or disables the three LEDs. When the LEDs are enabled:
Green LED:  illuminates when microwave movement is detected (only if 
infrared movement has already been detected) 
Orange LED: illuminates when infrared movement is detected
Red LED: illuminates for 3 seconds when an alarm occurs
ON = LEDs enabled (default)
OFF = LEDs disabled

Single or Dual Edge Processing (JP3)
This setting determines the DSP (Digital Signal Processing) operational 
mode of the detector. Single Edge Processing mode should be used in 
normal environments with minimal sources of interference. Dual Edge 
Processing Mode provides better false alarm rejection in the case 
where the detector is placed near sources of interference that can 
adversely affect the motion detector.
ON = Single Edge Processing (default)
OFF = Dual edge processing

Installation
Using a Paradox® standard lens at the recommended installation 
height of 2.1m (7ft) ±10%, the Paradox Digital Vision detector will 
provide full coverage from 1.5m (5ft) to 14m (45ft) without any dead 
zones (Figure 5).

Do not touch the sensor surface as this could result in a detector 
malfunction. If necessary, clean the sensor surface using a soft 
cloth with pure alcohol.

Avoid placing the detector in proximity to the following sources of 
interference: reflective surfaces, direct air flow, sources of steam/oil 
vapor, infrared light sources and objects causing temperature changes. 
Digital Microwave Detection will be hampered if installed close to 
vibrating metal surfaces, rotating fans, water flow in plumbing pipes or 
electromagnetic sources. Also note, microwave frequencies can 
penetrate walls, therefore, avoid installing the unit where it can respond 
to motion on the other side of the protected area's walls. 
After selecting the detector's location, drill or punch out holes for the 
screws as described in Figure 4.

Turning on the Paradox Digital Vision Detector
Turning on the detector initiates a self-testing program for the signal 
processor and memory. The LEDs will flash for 16 seconds. When the 
LEDs are no longer flashing, the system is ready and fully operational.

Warranty
Paradox Security Systems Ltd. (“Seller”) warrants its products to be free from defects in 
materials and workmanship under normal use for a period of one year. Except as 
specifically stated herein, all express or implied warranties whatsoever, statutory or 
otherwise, including without limitation, any implied warranty of merchantability and fitness 
for a particular purpose, are expressly excluded. Because Seller does not install or connect 
the products and because the products may be used in conjunction with products not 
manufactured by Seller, Seller cannot guarantee the performance of the security system 
and shall not be responsible for circumstances resulting from the product’s inability to 
operate. Seller obligation and liability under this warranty is expressly limited to repairing or 
replacing, at Seller's option, any product not meeting the specifications. Returns must 
include proof of purchase and be within the warranty period. In no event shall the Seller be 
liable to the buyer or any other person for any loss or damages whether direct or indirect or 
consequential or incidental, including without limitation, any damages for lost profits stolen 
goods, or claims by any other party, caused by defective goods or otherwise arising from the 
improper, incorrect or otherwise faulty installation or use of the merchandise sold. 
Notwithstanding the preceding paragraph, the Seller’s maximum liability will be strictly 
limited to the purchase price of the defective product. Your use of this product signifies your 
acceptance of this warranty. 
BEWARE: Dealers, installers and/or others selling the product are not authorized to modify 
this warranty or make additional warranties that are binding on the Seller.The user is 
cautioned that any changes or modifications not expressly approved by Paradox Security 
Systems could void the user’s authority to operate/use the equipment.
This device complies with Part 15 Subpart (B) of FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 
© 2002–2006 Paradox Security Systems. All rights reserved. Specifications may change 
without prior notice. One or more of the following US patents may apply: 6215399, 6111256, 
5751803, 5721542, 5287111, 5119069, 5077549, 5920259 and 5886632. Canadian and 
International patents may also apply. LODIFF® lens: patent #4,787,722 (U.S.). Digital Vision 
is a  trademark or registered trademark of Paradox Security Systems Ltd. or its affiliates in 
Canada, the United States and/or other countries. LODIFF® is a registered trademark of 
Fresnel Technologies Inc.

Table/Tableau/T

Figure/Figur

Figure/Figur

V3.0

Instructions

780 Industriel Blvd., Saint-Eustache (Quebec) J7R 5V3 CANADA
Tel.: 450 491-7444                                           Fax: 450 491-2313

paradox.com

(525D)

Technical Specifications
Motion Detector type PIR + Microwave
PIR Sensor element type Dual
Sensor geometry Rectangular
Focal point lens 1.2”
Range (90° Standard lens) 14m x 14m (45ft x 45ft)
Microwave Antenna type Flat strip microwave antenna with FET oscillator

Frequency FCC & DOC - 10.525GHZ 
(other frequencies available)

Operating Temperature -20° to +50°C (-4° to+122°F)
Voltage 10 - 16Vdc
Current Consumption 30mA (approximately)
Alarm form A output Standard 100mA, 28Vdc
Alarm solid-state output N.C. 150mA, 28Vdc (optional)
Tamper form C output N.C. 150mA, 28Vdc (optional)
Alarm period 3 sec.
Detection Speed 0.2m to 3.5m/s (0.6ft to 11.5ft/s)

JP1 Shield Setting Réglage de l’algorith

ON = Normal Mode 
OFF = High Shield

INSTALLÉ = protecti
normale
NON INSTALLÉ = pr
élevée

JP2 LED Setting Réglage des LED

ON = LED enabled
OFF = LED disabled

INSTALLÉ = DEL ac
NON INSTALLÉ = D
désactivées

JP3 Single/Dual Processing Traitement simple/di

ON = Single edge
OFF = Dual edge

INSTALLÉ = traiteme
NON INSTALLÉ = tr
divisé
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Garantía
Paradox Security Systems Ltd. (“el Vendedor”) garantiza que sus productos están libres de 
defectos, tanto materiales como de mano de obra, bajo un uso normal durante un año. 
Exceptuando lo que se menciona aquí específicamente, todas las garantías expresas o 
implícitas, sean estatutarias o de otro tipo, cualquier garantía implícita de comerciabilidad y 
de adaptabilidad a un propósito particular, son expresamente excluidas. Debido a que el 
Vendedor no instala ni conecta los productos y debido a que los productos podrían ser 
usados en conjunto con productos no manufacturados por el Vendedor, éste no puede 
garantizar el rendimiento del sistema de seguridad y no será responsable de las 
circunstancias que resulten de la incapacidad del producto para funcionar. La obligación del 
fabricante bajo  esta garantía se limita expresamente a la reparación o reemplazo, según el 
vendedor, de cualquier producto que no cumpla con las especificaciones. Toda devolución 
debe incluirla factura de compra y efectuarse dentro del periodo de la garantía. En ningún 
momento podrá el comprador o cualquier persona hacer responsable al vendedor por 
cualquier pérdida o daños ocasionados, sean directos o indirectos, incluyendo, pero sin 
limitarse a esto, cualquier daño por pérdida de beneficios, mercancía robada o 
reclamaciones realizadas por terceros, que sea causado por artículos defectuosos o se 
deban al uso incorrecto o a una instalación defectuosas del material. 
No obstante el párrafo anterior, la máxima responsabilidad del Vendedor se limitará 
estrictamente al precio de compra del producto defectuoso. El uso de este producto 
significa la aceptación de esta garantía.
ATENCIÓN: Los distribuidores, instaladores y/o otros que vendan el producto no están 
autorizados a modificar esta garantía o establecer garantías adicionales que comprometan 
al Vendedor.
Este dispositivo cumple con la Parte 15 Subapartado (B) de los reglamentos FCC. Su 
operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no debe causar 
severa interferencia, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo interferencia que podría causar un funcionamiento no deseado.
Se advierte al usuario que todo cambio o modificación que no haya sido claramente 
aprobado por Paradox Security Systems puede anular la autorización del usuario para 
operar /usar este equipo.
© 2002-2005 Paradox Security Systems Ltd. Todos los derechos reservados. Las 
especificaciones pueden cambiar sin previo aviso. Una o más de las siguientes patentes 
podria aplicarse:   6215399, 6111256, 5751803, 5721542, 5287111, 5119069, 5077549, 
5920259 y 5886632. Patentes canadienses e internacionales también podrian aplicarse. 
Lente LODIFF®: patente #4,787,722 (EE.UU)
Digital Vision es una marca de comercio o marca registrada de Paradox Security Systems 
Ltd o de sus afiliados en Canadá, Estados Unidos y/o otros países. 
LODIFF® es una marca registrada de Fresnel Technologies Inc.

Especificaciones Técnicas
Tipo de Detector de Movimiento Infrarrojo + Microondas
Tipo de elemento del Sensor 
Infrarrojo Doble

Geometría del Sensor Rectangular
Punto focal de lente 1.2”
Cobertura  (90° lente estándar) 14m x 14m (45ft x 45ft)

Tipo de Antena Microondas Antena microondas de alambre plano con 
oscilador FET

Frecuencia FCC y DOC - 10.525GHZ 
(otras frecuencias disponibles)

Temperatura de Funcionamiento -20° a +50° C (-4° a +122º F)
Tensión 10 - 16Vcc
Consumo de Corriente 30mA (aproximadamente)
Salida de alarma forma A Estándar 100mA, 28Vcc
Salida de alarma de estado 
sólido N.C. 150mA, 28Vcc (opcional)

Salida de sabotaje de forma C N.C. 150mA, 28Vcc (opcional)
Periodo de Alarma 3 seg.
Traitement simple ou divisé (JP3)
Ce paramètre détermine le mode de fonctionnement du traitement 
numérique du signal du détecteur. Le mode de traitement simple 
devrait être utilisé dans des conditions d’environnement normal avec 
peu de sources d’interférence. Le mode de traitement divisé offre une 
immunité inégalée contre les fausses alarmes dans le cas où le 
détecteur est installé près de sources d’interférence pouvant l’affecter.
INSTALLÉ (ON) = traitement simple (par défaut)
NON INSTALLÉ (OFF) = traitement divisé

Installation
Avec une lentille standard Paradox® utilisée à la hauteur d’installation 
recommandée de 2,1 m (7 pi) ±10 %, le détecteur Digital Vision de 
Paradox offre une couverture complète de 1,5 m (5 pi) à 14,0 m (45 pi) 
sans aucune zone morte (Figure 5). 

Ne pas toucher à la surface du capteur, car cela pourrait 
entraîner un mauvais fonctionnement du détecteur. Au besoin, 
nettoyer la surface du capteur à l’aide d’un chiffon doux et 
d’alcool pur.

Éviter d’installer le détecteur à proximité des sources d’interférences 
suivantes : surfaces réfléchissantes, circulation d’air, sources de 
vapeur d’eau/huile, sources de lumière à infrarouge et articles 
entraînant des variations de température. La détection numérique à 
micro-ondes est dérangée si le détecteur est installé près de surfaces 
métalliques oscillantes, de ventilateurs, de tuyaux de plomberie avec 
circulation d’eau ou de sources électromagnétiques. Noter aussi que 
les fréquences à micro-ondes peuvent traverser les murs, alors éviter 
d’installer le détecteur dans un endroit où il pourrait détecter du 
mouvement de l’autre côté des murs de la zone protégée. 
Une fois l’emplacement du détecteur choisi, percer des trous pour les 
vis ainsi que le montre la Figure 4.

Mise sous tension du détecteur Digital Vision de Paradox
La mise en fonction du détecteur lance un programme d’autotest pour 
le processeur de signaux et la mémoire. Les DEL clignotent pendant 16 
secondes. Lorsque les DEL arrêtent de clignoter, le système est prêt et 
entièrement fonctionnel.

Garantie
Systèmes de sécurité Paradox Ltée (« Vendeur ») garantie, pour une période d’un an, que 
ses produits ne comportent aucun défaut de pièce ou de main-d’oeuvre si utilisés dans des 
conditions normales. Sauf ce qui est expressément prévu par les présentes, toute autre 
garantie, expresse ou implicite, légale ou autre, se rapportant à la qualité de la marchandise 
y compris, sans limiter ce qui précède, toute garantie implicite de qualité marchande et 
d’adaptation à des fins particulières est exclue. Le Vendeur ne peut garantir la performance 
du système de sécurité parce qu’il n’installe pas et ne raccorde pas les produits et parce 
que les produits peuvent être utilisés conjointement avec des produits qui ne sont pas 
fabriqués par le Vendeur; ce dernier ne doit pas être responsable dans les circonstances 
découlant de l’incapacité de fonctionnement du produit. L’obligation et la responsabilité du 
Vendeur en vertu de la présente garantie sont expressément limitées à la réparation ou au 
remplacement, au choix du Vendeur, de tout produit ne rencontrant pas les spécifications. 
Les retours sur ventes doivent comprendre une preuve d’achat et doivent être faits dans le 
délai de garantie. Dans tous les cas, le Vendeur ne sera pas tenu responsable, envers 
l’acheteur ou toute autre personne, de pertes ou de dommages de quelque sorte, directs ou 
indirects, conséquents ou accidentels, y compris, sans limiter ce qui précède, de pertes de 
profits, de biens volés ou de réclamations par des tiers causés par des produits défectueux 
ou autres résultant d’une installation ou d’un usage impropre, incorrect ou autre de la 
marchandise vendue. 
Malgré le paragraphe précédent, la responsabilité maximale du Vendeur est strictement 
limitée au prix d’achat du produit défectueux. L’utilisation de ce produit signifie votre 
acceptation de cette garantie. 
MISE EN GARDE : Les distributeurs, les installateurs et/ou autres qui vendent le produit ne 
sont pas autorisés à modifier cette garantie ou d’apporter des garanties supplémentaires 
qui engagent le Vendeur.
L'utilisateur est averti que tout changement ou toute modification n'étant pas formellement 
approuvé(e) par Systèmes de sécurité Paradox pourrait annuler ses droits lui permettant de 
faire fonctionner/d'utiliser le matériel.
Ce système est conforme à la Sous-partie (B) de la Partie 15 des règles FCC. Son 
fonctionnement est subordonné aux deux conditions suivantes : (1) ce système ne devrait 
pas entraîner de brouillage préjudiciable, et (2) ce système doit accepter toute interférence 
reçue, y compris les types d'interférence pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. 
© Systèmes de sécurité Paradox Ltée, 2002-2005. Tous droits réservés. Spécifications 
sujettes à changement sans préavis. Un ou plusieurs des brevets américains suivants 
peuvent s'appliquer :  6215399, 6111256, 5751803, 5721542, 5287111, 5119069, 5077549, 
5920259 et 5886632. Des brevets canadiens et internationaux peuvent aussi s'appliquer. 
Lentille LODIFF® : brevet #4,787,722 (É.-U.). Digital Vision est une marque de commerce 
ou une marque de commerce déposée de Systèmes de sécurité Paradox Ltée ou de ses 
sociétés affiliées au Canada, aux États-Unis et/ou dans d’autres pays. LODIFF® est une 
marque de commerce déposée de Fresnel Technologies Inc.

Español

Novedades de la Versión V3.0
Estos son los cambios efectuados a part
• Las luces LED anaranjada y verde fue

Configuración de Luz LED (JP2) para 
• Los modos de prueba ya no están disp

JP4)
• Se redujo el consumo de corriente en 

Configuración del Blindaje Digital Sh
En el modo Blindaje Normal, el detector e
normales. En el modo de Blindaje Superi
para ambientes de alto riesgo (interferen
consiguiente brinda una inmunidad acrec
alarmas. Sin embargo, el tiempo de resp
detector podrían ser más lentos.
ON = Modo Normal (de fábrica)
OFF = Modo de Blindaje Superior

Configuración de luz LED (Puente JP
El puente JP2 habilita o deshabilita las tr
luces LED están habilitadas:
Luz LED Verde: se ilumina cuando se de
(sólo si ya se detectó movimiento infrarro
Luz LED Naranja: se ilumina al detectars
Luz LED Roja: se ilumina por 3 segundos
ON  = Luces LED habilitadas (de fábrica)
OFF = Luces LED deshabilitadas

Procesamiento de Polaridad Simple
Esta configuración determina el modo de
Procesamiento Digital de Señales del de
Polaridad Simple debe ser usado en amb
fuentes de interferencia. El Procesamien
un mayor rechazo a las falsas alarmas si
cerca de fuentes de interferencia que pue
ON = Procesamiento de Polaridad simple
OFF = Procesamiento de Polaridad Dobl

Instalación
Al usar lentes estándar Paradox® instala
de 2.1 m (7ft) ±10%, el detector Digital Vi
cobertura total desde 1.5 m (5ft) hasta 14
ciega (Figura 5).

No toque la superficie del sensor pu
funcionamiento del detector. De ser
del sensor con un paño delicado y a

Evite ubicar el detector cerca de las siguie
superficies reflectantes, corrientes de air
de agua / humo de aceite, fuentes de luc
provoquen cambios de temperatura. La D
se verá obstaculizada si es instalado cerc
vibran, ventiladores, tuberías con flujo de
electromagnéticas. Asimismo, tenga en c
microondas pueden atravesar las parede
unidad donde pueda reaccionar al movim
paredes del área protegida. 
Después de haber seleccionado la ubica
haga los agujeros para los tornillos como

Encendido del Detector Digital Visió
El encender el detector inicia un program
del procesador y de la memoria. Las luce
segundos. Cuando dejen de parpadear, e
completamente operacional.

Spécifications techniques
Type de détecteur de 
mouvement infrarouge + micro-ondes

Type d’élément du capteur 
du détecteur divisé

Géométrie du capteur rectangulaire
Distance focale de la lentille 1,2 po
Portée (lentille standard de 
90°) 14 m x 14 m (45 pi x 45 pi)

Type d’antenne à micro-ondes antenne plate à micro-strip avec oscillateur 
FET

Fréquence FCC et DOC - 10,525 GHz 
(autres fréquences disponibles)

Température de 
fonctionnement -20 °C à +50 °C (-4 °F à +122 °F)

Tension 10 - 16 Vc.c.
Consommation de courant 30 mA (approximativement)
Sortie d’alarme de forme A N.F., 150 mA, 28 Vc.c. (optionnelle)
Sortie d’alarme à semi-
conducteurs N.F., 150 mA, 28 Vc.c. (optionnelle)

Sortie d’alarme de forme C Standard 100mA, 28Vcc
Période d’alarme 3 secondes
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